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Πρόταση 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για την τροποποίηση της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) (ST 10158/21 INIT· ST 10158/21 

ADD 1), της 13ης Ιουλίου 2021, σχετικά με την έγκριση της αξιολόγησης του σχεδίου 

ανάκαμψης και ανθεκτικότητας της Γερμανίας  

 

{SWD(2025) 165 final}  
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2025/0173 (NLE) 

Πρόταση 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για την τροποποίηση της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) (ST 10158/21 INIT· ST 10158/21 

ADD 1), της 13ης Ιουλίου 2021, σχετικά με την έγκριση της αξιολόγησης του σχεδίου 

ανάκαμψης και ανθεκτικότητας της Γερμανίας  

 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,  

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/241 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 12ης Φεβρουαρίου 2021, για τη θέσπιση του μηχανισμού ανάκαμψης και 

ανθεκτικότητας1, και ιδίως το άρθρο 20 παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Μετά την υποβολή του εθνικού σχεδίου ανάκαμψης και ανθεκτικότητας (στο εξής: 

ΣΑΑ) από τη Γερμανία στις 28 Απριλίου 2021, η Επιτροπή πρότεινε στο Συμβούλιο 

τη θετική αξιολόγησή του. Το Συμβούλιο ενέκρινε τη θετική αξιολόγηση με την 

εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 20212. Η εν λόγω 

εκτελεστική απόφαση τροποποιήθηκε στις 14 Φεβρουαρίου 20233, στις 8 Δεκεμβρίου 

20234 και στις 16 Ιουλίου 20245. 

(2) Στις 6 Μαΐου 2025 η Γερμανία υπέβαλε αιτιολογημένο αίτημα στην Επιτροπή για την 

υποβολή πρότασης τροποποίησης της εκτελεστικής απόφασης του Συμβουλίου, της 

13ης Ιουλίου 2021, σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφος 1 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2021/241, δεδομένου ότι η επίτευξη του ΣΑΑ εν μέρει δεν είναι πλέον εφικτή 

λόγω αντικειμενικών περιστάσεων. Σε αυτή τη βάση, η Γερμανία υπέβαλε 

τροποποιημένο ΣΑΑ. 

Τροποποιήσεις βάσει του άρθρου 21 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/241  

(3) Οι τροποποιήσεις του ΣΑΑ που υπέβαλε η Γερμανία λόγω αντικειμενικών 

περιστάσεων αφορούν 14 μέτρα. 

                                                 
1 ΕΕ L 57 της 18.2.2021, σ. 17. 
2 ST 10158/21 INIT· ST 10158/21 ADD 1. 
3 ST 5536/23 INIT  
4 ST 15572/23 INIT  
5 ST 11674/24 INIT· ST 11674/24 ADD 1· ST 11674/24 COR 2(sk)· ST 11674/24 ADD 1.  
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(4) Η Γερμανία εξήγησε ότι τέσσερα μέτρα εν μέρει δεν είναι πλέον εφικτά, λόγω 

αβεβαιότητας για την εξέλιξη της αγοράς. Αυτό αφορά το ορόσημο 4 στο πλαίσιο του 

μέτρου 1.1.1 (Έργα για το υδρογόνο στο πλαίσιο των ΣΕΚΕΕ), τον στόχο 10 στο 

πλαίσιο του μέτρου 1.1.2 (Πρόγραμμα στήριξης για την απανθρακοποίηση της 

βιομηχανίας) και τον στόχο 13 στο πλαίσιο του μέτρου 1.1.3 (Πιλοτικό πρόγραμμα 

για συμβάσεις δράσης για το κλίμα με βάση την αρχή των συμβάσεων επί διαφοράς 

για τον άνθρακα) όλα στο πλαίσιο της συνιστώσας 1.1 (Απανθρακοποίηση ιδίως μέσω 

της χρήσης ανανεώσιμου υδρογόνου) και τον στόχο 58 στο πλαίσιο του μέτρου 2.1.3 

[ΣΕΚΕΕ Υποδομές και υπηρεσίες υπολογιστικού νέφους επόμενης γενιάς (IPCEI 

CIS)] στο πλαίσιο της συνιστώσας 2.1 (Τα δεδομένα ως η πρώτη ύλη του μέλλοντος). 

Σε αυτή τη βάση, η Γερμανία ζήτησε την κατάργηση του ορόσημου 4 και του 

στόχου 13 και την τροποποίηση της περιγραφής του μέτρου 1.1.3. Επιπλέον, η 

Γερμανία ζήτησε την τροποποίηση του στόχου 10 και την τροποποίηση και μείωση 

του στόχου εκταμίευσης 58. Η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 13ης 

Ιουλίου 2021 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(5) Η Γερμανία εξήγησε ότι ένα μέτρο εν μέρει δεν είναι πλέον εφικτό λόγω 

περιορισμένης ανταπόκρισης των παραγόντων της αγοράς. Αυτό αφορά τον στόχο 38 

στο πλαίσιο του μέτρου 1.2.6 (Στήριξη για την προώθηση εναλλακτικών συστημάτων 

σιδηροδρομικής πρόωσης) στο πλαίσιο της συνιστώσας 1.2 (Φιλική προς το κλίμα 

κινητικότητα). Υπό το πρίσμα αυτό, η Γερμανία ζήτησε την παράταση του 

χρονοδιαγράμματος υλοποίησης του στόχου 38 και την τροποποίηση της περιγραφής 

του μέτρου 1.2.6. Η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2021 θα 

πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(6) Η Γερμανία εξήγησε ότι ένα μέτρο εν μέρει δεν είναι πλέον εφικτό λόγω διαταραχών 

στην αλυσίδα εφοδιασμού και καθυστερήσεων στην ανάπτυξη. Αυτό αφορά τον 

στόχο 133 στο πλαίσιο του μέτρου 7.1.2 (Πρόγραμμα στήριξης μεταφορών μηδενικών 

εκπομπών για ελαφρά και βαρέα επαγγελματικά οχήματα) στο πλαίσιο της 

συνιστώσας 7.1 (REPowerEU). Υπό το πρίσμα αυτό, η Γερμανία ζήτησε την 

τροποποίηση της περιγραφής του στόχου 133 και τη μείωση του στόχου 133. 

Επιπλέον, η Γερμανία ζήτησε την τροποποίηση της περιγραφής του μέτρου 7.1.2. Η 

εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2021 θα πρέπει να 

τροποποιηθεί αναλόγως. 

(7) Η Γερμανία εξήγησε ότι ένα μέτρο δεν είναι πλέον εν μέρει εφικτό, λόγω 

απροσδόκητων δυσκολιών που σχετίζονται με γεώτρηση γεωθερμικής πηγής. Αυτό 

αφορά τον στόχο 45 στο πλαίσιο του μέτρου 1.3.2 (Δημοτικά ζωντανά εργαστήρια για 

την ενεργειακή μετάβαση) στο πλαίσιο της συνιστώσας 1.3 (Φιλικές προς το κλίμα 

ανακαινίσεις και κατασκευές). Στη βάση αυτή, η Γερμανία ζήτησε την τροποποίηση 

των προαναφερόμενων περιγραφών μέτρων και στόχων. Η εκτελεστική απόφαση του 

Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2021 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(8) Η Γερμανία εξήγησε ότι δύο μέτρα εν μέρει δεν είναι πλέον εφικτά, λόγω αυξημένου 

κόστους και έλλειψης ζήτησης. Αυτό αφορά τον στόχο 23 στο πλαίσιο του 

μέτρου 1.2.1 (Στήριξη για την κατασκευή υποδομών φόρτισης) στο πλαίσιο της 

συνιστώσας 1.2 (Φιλική προς το κλίμα κινητικότητα) και τον στόχο 113Α στο πλαίσιο 

του μέτρου 6.1.2 (Ψηφιοποίηση της διοίκησης — εφαρμογή του νόμου για την 

ηλεκτρονική πρόσβαση) στο πλαίσιο της συνιστώσας 6.1 (Σύγχρονη δημόσια 

διοίκηση). Σε αυτή τη βάση, η Γερμανία ζήτησε τη μείωση του στόχου 23 και του 

πεδίου εφαρμογής του μέτρου 1.2.1. Επιπλέον, η Γερμανία ζήτησε να μειωθεί ο 

στόχος 113Α. Πέραν τούτων, η Γερμανία ζήτησε να προστεθούν δύο επιπλέον 

ορόσημα 113Β και 113Γ και να τροποποιηθεί η αντίστοιχη περιγραφή του 
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μέτρου 6.1.2. Η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2021 θα 

πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(9) Η Κύπρος Γερμανία ότι δύο μέτρα τροποποιήθηκαν προκειμένου να εφαρμοστούν 

καταλληλότερες εναλλακτικές επιλογές, ώστε να επιτευχθεί η αρχική επιδίωξη των 

μέτρων. Αυτό αφορά τον στόχο 103 στο πλαίσιο του μέτρου 5.1.2 (Πρόγραμμα για 

νοσοκομεία ανθεκτικά στις μελλοντικές εξελίξεις) στο πλαίσιο της συνιστώσας 5.1 

(Ενίσχυση ενός συστήματος ιατροφαρμακευτικής περίθαλψης ανθεκτικού στις 

πανδημίες) και το ορόσημο 129 στο πλαίσιο του μέτρου 6.2.3 (Επιτάχυνση των 

διαδικασιών σχεδιασμού και έγκρισης στον τομέα των μεταφορών) στο πλαίσιο της 

συνιστώσας 6.2 (Μείωση των εμποδίων στις επενδύσεις). Σε αυτή τη βάση, η 

Γερμανία ζήτησε τη μείωση του στόχου 103, του οροσήμου 129 και της περιγραφής 

του μέτρου 6.2.3. Η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2021 θα 

πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(10) Η Γερμανία εξήγησε ότι τέσσερα μέτρα τροποποιήθηκαν προκειμένου να εφαρμοστεί 

καταλληλότερη εναλλακτική επιλογή που επιτρέπει τη μείωση του διοικητικού 

φόρτου, με παράλληλη επίτευξη των στόχων του αντίστοιχου μέτρου. Αυτό αφορά 

τον στόχο 37 στο πλαίσιο του μέτρου 1.2.6 (Στήριξη για την προώθηση εναλλακτικών 

συστημάτων σιδηροδρομικής πρόωσης) στο πλαίσιο της συνιστώσας 1.2 (Φιλική προς 

το κλίμα κινητικότητα)· τον στόχο 48Β στο πλαίσιο του μέτρου 1.3.3 (Ανακαίνιση 

κτιρίων: ομοσπονδιακή χρηματοδότηση για ενεργειακά αποδοτικά κτίρια) στο πλαίσιο 

της συνιστώσας 1.3 (Φιλικές προς το κλίμα ανακαινίσεις και κατασκευές)· τον 

στόχο 64 στο πλαίσιο του μέτρου 2.2.2 [Ομοσπονδιακό πρόγραμμα «Δημιουργία 

δικτύων συνεχούς εκπαίδευσης και κατάρτισης (δίκτυα CET)»] στο πλαίσιο της 

συνιστώσας 2.2 (Ψηφιοποίηση της οικονομίας) και τον στόχο 88 στο πλαίσιο του 

μέτρου 4.1.1 (Επενδυτικό πρόγραμμα «Χρηματοδότηση της παιδικής φροντίδας» 

2020/2021: ειδικό ταμείο «Επέκταση των υπηρεσιών παιδικής φροντίδας») στο 

πλαίσιο της συνιστώσας 4.1 (Ενίσχυση της κοινωνικής ένταξης). Σε αυτή τη βάση, η 

Γερμανία ζήτησε την κατάργηση του ενδιάμεσου στόχου 48A και την τροποποίηση 

της περιγραφής του αντίστοιχου μέτρου 1.3.3. Επιπλέον, η Γερμανία ζήτησε την 

τροποποίηση της περιγραφής των στόχων 37 και 64. Πέραν τούτων, η Γερμανία 

ζήτησε να τροποποιηθεί ο στόχος 88 προκειμένου να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος με 

την επικαιροποίηση του πεδίου εφαρμογής του μέτρου 4.1.1 ώστε να αποτυπώνει 

μόνο το μικρό μέρος του επενδυτικού προγράμματος που χρηματοδοτείται μέσω του 

ΜΑΑ και όχι το ευρύτερο εθνικό μέτρο. Η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 

13ης Ιουλίου 2021 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(11) Μετά τη μείωση του επιπέδου εφαρμογής ενός μέτρου βάσει του άρθρου 21 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2021/241, η Γερμανία ζήτησε περαιτέρω να χρησιμοποιηθούν οι 

πόροι που αποδεσμεύονται με τη μείωση του επιπέδου υλοποίησης, σύμφωνα με το 

άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/241, ώστε να αυξηθεί το επίπεδο υλοποίησης 

ενός μέτρου. Αυτό αφορά τον στόχο 132 στο πλαίσιο του μέτρου 7.1.2 (Πρόγραμμα 

στήριξης μεταφορών μηδενικών εκπομπών για ελαφρά και βαρέα επαγγελματικά 

οχήματα) στο πλαίσιο της συνιστώσας 7.1 (REPowerEU). Σε αυτή τη βάση, η 

Γερμανία ζήτησε να αυξηθεί το επίπεδο της απαιτούμενης υλοποίησης του 

προαναφερθέντος στόχου. Η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 

2021 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(12) Η Επιτροπή θεωρεί ότι οι λόγοι που προέβαλε η Γερμανία δικαιολογούν την/τις 

τροποποίηση/-σεις σύμφωνα με το άρθρο 21 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 

2021/241 και η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2021, θα 

πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 
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Κατανομή οροσήμων και στόχων 

(13) Η κατανομή των οροσήμων και των στόχων σε δόσεις θα πρέπει να τροποποιηθεί 

ώστε να ληφθούν υπόψη οι τροποποιήσεις του σχεδίου και το ενδεικτικό 

χρονοδιάγραμμα που παρουσίασε η Γερμανία. 

Διορθώσεις σφαλμάτων εκ παραδρομής 

(14) Στο κείμενο της εκτελεστικής απόφασης του Συμβουλίου εντοπίστηκαν πέντε 

σφάλματα εκ παραδρομής, τα οποία επηρεάζουν δύο στόχους και τρία μέτρα στο 

πλαίσιο τεσσάρων συνιστωσών. Η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου θα πρέπει 

να τροποποιηθεί ώστε να διορθωθούν τα εν λόγω σφάλματα εκ παραδρομής που δεν 

απηχούν το περιεχόμενο του ΣΑΑ που υποβλήθηκε στην Επιτροπή στις 28 Απριλίου 

2021, όπως συμφωνήθηκε μεταξύ της Επιτροπής και της Γερμανίας. Τα σφάλματα 

αυτά αφορούν τον στόχο 30Α και την περιγραφή του μέτρου 1.2.3 (Στήριξη για την 

αντικατάσταση του στόλου ιδιωτικών οχημάτων) στο πλαίσιο της συνιστώσας 1.2 

(Φιλική προς το κλίμα κινητικότητα)· τον στόχο 131 του μέτρου 7.1.2 (Πρόγραμμα 

στήριξης μεταφορών μηδενικών εκπομπών για ελαφρά και βαρέα επαγγελματικά 

οχήματα) στο πλαίσιο της συνιστώσας 7.1 (REPowerEU)· την περιγραφή του 

μέτρου 6.1.1 (Οικοσύστημα ευρωπαϊκής ταυτότητας) στο πλαίσιο της συνιστώσας 6.1 

(Σύγχρονη δημόσια διοίκηση) και τις περιγραφές της συνιστώσας 1.1 

(Απανθρακοποίηση ιδίως μέσω της χρήσης ανανεώσιμου υδρογόνου) και 1.2 (Φιλική 

προς το κλίμα κινητικότητα). Οι εν λόγω διορθώσεις δεν επηρεάζουν την εφαρμογή 

των σχετικών μέτρων. 

Αξιολόγηση της Επιτροπής 

(15) Η Επιτροπή αξιολόγησε το τροποποιημένο ΣΑΑ με βάση τα κριτήρια αξιολόγησης 

που καθορίζονται στο άρθρο 19 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/241. 

Συμβολή στην πράσινη μετάβαση, συμπεριλαμβανομένης της βιοποικιλότητας 

(16) Σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 3 στοιχείο ε) και το κριτήριο 2.5 του 

παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΕ) 2021/241, το τροποποιημένο ΣΑΑ 

περιλαμβάνει μέτρα που συμβάλλουν σε μεγάλο βαθμό (βαθμολόγηση Α) στην 

πράσινη μετάβαση, συμπεριλαμβανομένης της βιοποικιλότητας, ή στην αντιμετώπιση 

των προκλήσεων που απορρέουν από αυτήν. Τα μέτρα για τη στήριξη των κλιματικών 

στόχων αντιστοιχούν σε ποσό που αναλογεί στο 46,3 % των συνολικών πιστώσεων 

του ΣΑΑ, όπως υπολογίζεται σύμφωνα με τη μεθοδολογία του παραρτήματος VI του 

κανονισμού (ΕΕ) 2021/241. Σύμφωνα με το άρθρο 17 του εν λόγω κανονισμού, το 

τροποποιημένο ΣΑΑ συνάδει με τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στο εθνικό 

σχέδιο για την ενέργεια και το κλίμα 2021-2030. 

(17) Τα μέτρα που καταργούνται ή μειώνονται δεν επηρεάζουν σημαντικά τη συνολική 

φιλοδοξία του ΣΑΑ όσον αφορά την πράσινη μετάβαση. Η συνεισφορά του 

τροποποιημένου ΣΑΑ στην επίτευξη των κλιματικών στόχων μειώθηκε από 49,5 % σε 

46,3 % σε σύγκριση με την τροποποιημένη αξιολόγηση. 

Συμβολή στην ψηφιακή μετάβαση 

(18) Σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 3 στοιχείο στ) και το κριτήριο 2.6 του 

παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΕ) 2021/241, το τροποποιημένο ΣΑΑ 

περιλαμβάνει μέτρα που συμβάλλουν σε μεγάλο βαθμό (βαθμολόγηση Α) στην 

ψηφιακή μετάβαση ή στην αντιμετώπιση των προκλήσεων που απορρέουν από αυτήν. 

Τα μέτρα για τη στήριξη των ψηφιακών στόχων αντιστοιχούν σε ποσό που αναλογεί 
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στο 46,1 % των συνολικών πιστώσεων του τροποποιημένου ΣΑΑ, όπως υπολογίζεται 

σύμφωνα με τη μεθοδολογία του παραρτήματος VII του εν λόγω κανονισμού. 

(19) Τα μέτρα που καταργούνται ή μειώνονται δεν επηρεάζουν σημαντικά τη συνολική 

φιλοδοξία του ΣΑΑ όσον αφορά την ψηφιακή μετάβαση. Η συνεισφορά του 

τροποποιημένου ΣΑΑ στην ψηφιακή μετάβαση μειώθηκε από 47,5 % σε 46,1 % σε 

σύγκριση με την τροποποιημένη αξιολόγηση. 

Αξιολόγηση της Επιτροπής 

(20) Η Επιτροπή θεωρεί ότι οι τροποποιήσεις που πρότεινε η Γερμανία δεν επηρεάζουν τη 

θετική αξιολόγηση του ΣΑΑ, όπως παρατίθεται στην εκτελεστική απόφαση του 

Συμβουλίου (ST 10158/21 INIT· ST 10158/21 ADD 1 του Συμβουλίου, της 13ης 

Ιουλίου 2021, για την έγκριση της αξιολόγησης του ΣΑΑ της Γερμανίας, όσον αφορά 

τη συνάφεια, την αποτελεσματικότητα, την αποδοτικότητα και τη συνοχή του ΣΑΑ με 

βάση τα κριτήρια αξιολόγησης που προβλέπονται στο άρθρο 19 παράγραφος 3 

στοιχεία α), β), γ), δ), δα), δβ), ζ), η), θ), ι) και ια). 

Θετική αξιολόγηση 

(21) Σε συνέχεια της θετικής αξιολόγησης του τροποποιημένου ΣΑΑ από την Επιτροπή, 

κατά την οποία διαπιστώθηκε ότι το ΣΑΑ συμμορφώνεται ικανοποιητικά με τα 

κριτήρια αξιολόγησης του κανονισμού (ΕΕ) 2021/241, σύμφωνα με το άρθρο 20 

παράγραφος 2 και το παράρτημα V του εν λόγω κανονισμού, θα πρέπει να 

καθοριστούν οι μεταρρυθμίσεις και τα επενδυτικά έργα που απαιτούνται για την 

υλοποίηση του τροποποιημένου ΣΑΑ, τα σχετικά ορόσημα, στόχοι και δείκτες, καθώς 

και το ποσό που διατίθεται από την Ένωση, υπό μορφή μη επιστρεπτέας 

χρηματοδοτικής στήριξης, για την υλοποίηση του τροποποιημένου ΣΑΑ. 

(22) Χρηματική συνεισφορά 

(23) Το εκτιμώμενο συνολικό κόστος του τροποποιημένου ΣΑΑ της Γερμανίας ανέρχεται 

σε 31 081 926 119 EUR. Δεδομένου ότι το ποσό του εκτιμώμενου συνολικού κόστους 

του τροποποιημένου ΣΑΑ είναι υψηλότερο από τη μέγιστη χρηματοδοτική 

συνεισφορά που διατίθεται για τη Γερμανία, η χρηματοδοτική συνεισφορά που 

καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 4 και διατίθεται για το 

τροποποιημένο ΣΑΑ της Γερμανίας θα πρέπει να ισούται με το συνολικό ποσό της 

μέγιστης χρηματοδοτικής συνεισφοράς που διατίθεται για το τροποποιημένο ΣΑΑ της 

Γερμανίας. Το ποσό αυτό ισούται με 30 324 665 082 EUR. 

(24) Επομένως, η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου (ST 10158/21 INIT· 

ST 10158/21 ADD 1), της 13ης Ιουλίου 2021, για την έγκριση της αξιολόγησης του 

ΣΑΑ της Γερμανίας θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. Για λόγους σαφήνειας, το 

παράρτημα της εν λόγω εκτελεστικής απόφασης του Συμβουλίου θα πρέπει να 

αντικατασταθεί εξ ολοκλήρου, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2021, σχετικά με την έγκριση της 

αξιολόγησης του σχεδίου ανάκαμψης και ανθεκτικότητας της Γερμανίας τροποποιείται ως 

εξής: 1) Το άρθρο 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 1 

Έγκριση της αξιολόγησης του ΣΑΑ 
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Εγκρίνεται η αξιολόγηση του τροποποιημένου ΣΑΑ της Γερμανίας με βάση τα κριτήρια που 

προβλέπονται στο άρθρο 19 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2021/241. Οι 

μεταρρυθμίσεις και τα επενδυτικά έργα στο πλαίσιο του ΣΑΑ, οι ρυθμίσεις και το 

χρονοδιάγραμμα παρακολούθησης και υλοποίησης του ΣΑΑ, συμπεριλαμβανομένων των 

σχετικών οροσήμων και στόχων, οι σχετικοί δείκτες εκπλήρωσης των προβλεπόμενων 

οροσήμων και στόχων, καθώς και οι ρυθμίσεις για την παροχή πλήρους πρόσβασης της 

Επιτροπής στα σχετικά δεδομένα τεκμηρίωσης καθορίζονται στο παράρτημα της παρούσας 

απόφασης.»· 

2) Το παράρτημα αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος της παρούσας απόφασης: 

Άρθρο 2  

Αποδέκτης 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας. 

 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 
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